Szanowni uczniowie z klasy IV OSM II st. 

1. Przesyłam Wam link do odsłuchania i czytania bajek w języku włoskim (wiem, że to tylko dla chętnych (, ale w tym wolnym czasie postarajcie się być chętni () Osłuchacie się lepiej 
z językiem włoskim. Nowe słowa, poprawne akcenty. Możecie powtarzać słówka i uczyć się nowych, szukać w Internecie znaczeń nowych słów. Pozdrawiam Was !
https://www.paginainizio.com/leggifiabe/leggi.php?fiaba=il-brutto-anatroccolo
https://www.paginainizio.com/leggifiabe/index.php
2. Przyimki, przyimki, przyimki – to nasza zmora, więc je utrwalamy i sami budujemy przykłady! Będę z tego pytać jak się zobaczymy w szkole.

             PREPOSIZIONI  (Przyimki )                 
Włoskie preposizioni to temat rzeka, można je kochać albo znienawidzić, niestety nie da się przejść obojętnie ( .  Są bardzo potrzebne i każdy ma z nimi wielki problem, ponieważ jeden zaimek może być używany w różny sposób lub w połączeniu z przedrostkami. 
Dzielą się na: preposizioni semplici oraz preposizioni articolate( czyli te które lączą przyimek+ zaimek/nasze przedroistki w rodzaju męskim i żeńskim- il, l’, lo, la, le, i, gli
PREPOSIZIONI SEMPLICI :          DI,  A,  DA,  IN,  SU,  PER,  CON,  TRA,  FRA
DI – odpowiada na pytanie kogo?czego? 
Np. (mangio un chilo di pomodori – jem 1 kg pomidorów), 
określa przynależność czegoś do kogoś lub skąd? 
(la casa di Maria- dom Marii, Franco di Roma – Franek z Rzymu)

A–Oznacza (do) albo (w ), albo odpowiada na pytanie gdzie? 

Jako – do (a scuola – do szkoły), i jako w ( a febbraio – w lutym), 
le stelle cadono a terra – gwiazdy spadają (gdzie?) na ziemię.
DA – od (jakiegoś czasu), u kogoś, do kogoś, do czegoś , lub odpowiada na pytanie skąd ?  (sono da Simone – jestem u Szymona, penna da scrivere – długopis do pisania, mi dai da bere acqua – daj mi do picia wodę, da tanto tempo – od dłuższego czasu), skąd wracasz? – torno da scuola.

IN – Oznacza  w lub do (vado in centro,– jadę/idę do centrum), sono in centro –  jestem w centrum, (abito in Germania – mieszkam w Niemczech.)

SU – Łączy się często z przedrostkami ( su + il =sul, su + la = sulla),  na czymś (il pane e’ sul tavolo – chleb jest na stole), o czymś (il libro sulla Polonia – książka o Polsce)

PER - dla, żeby, przez  Passo per la strada (przechodzę przez ulicę) Per me (dla mnie, według mnie) przez jakiś okres czasu (per 9 giorni – przez 9 dni). dla kogoś, dla Ciebie (il caffe’ per Anna – kawa dla Anny, caffe’ per te’- kawa dla Ciebie), Per te’ faro’ tutto – Dla Ciebie zrobię wszystko.
żeby, aby (per studiare – żeby się uczyć.) Devo andare a banca, per ritirare  i soldi – Muszę iść do banku, aby wybrać pieniądze. 

CON – to zawsze z (con i miei amici – z moimi przyjaciółmi). Marco con Veronica sono amici – Marek z Weroniką są przyjaciółmi.  Io con te’ – Ja z Tobą.
zjawiska pogodowe - con questa pioggia (w taki deszcz) con questo brutto tempo (w taką brzydką pogodę)

FRA/TRA - między, za Fra oraz tra są zamienne, znaczenie nie zmienia się.
Fra 3 minuti (za 3 minuty). Tra Polonia i Germania e’ pace – Między Polską i Niemcami jest pokój.
Więcej o przyimkach- szczególnie tych articolate! (czyli semplici + rodzajnik określony/ nasz przedrostek )

Ważne- każdy niech to zobaczy!!


https://www.youtube.com/watch?v=nP4qdCUtsB4
Krótki test – już po włosku ( dla każdego by się sprawdzić czy dobrze przeczytaliśmy 

o przyimkach.
https://www.youtube.com/watch?v=GVwjIO3f3Mo
